ЗАТВЕРДЖЕНО
розпорядженням голови 
обласної ради  від ______№____


Положення
про порядок  організації договірної роботи у виконавчому апараті  Львівської обласної ради
     
І. Загальні положення
1. Положення про порядок організації договірної роботи у виконавчому апараті Львівської обласної ради  (далі – Положення) визначає порядок підготовки проєктів договорів, їх укладення та контролю за їх виконанням у  виконавчому апараті Львівської обласної ради.
2. Дія Положення поширюється на  договори, які укладаються відповідно до положень Цивільного та Господарського кодексів України, у тому числі в порядку та на умовах, передбачених законодавством про здійснення публічних закупівель, а також на меморандуми, протоколи про наміри, договори про співпрацю.
3. Дія Положення не поширюється на міжнародні договори та договори, порядок укладення яких регулюється законодавством про працю.
4. Положення є обов’язковим для виконання всіма посадовими особами обласної ради, які беруть участь у веденні договірної роботи.
5. Голова обласної ради визначає відповідальний за організацію  договірної роботи відділ виконавчого апарату Львівської обласної ради (далі – відповідальний відділ виконавчого апарату обласної ради).
ІІ. Порядок розробки та опрацювання проєктів договорів

1. Договори, стороною в яких виступає Львівська обласна рада,  укладаються за  результатами проведення закупівлі за кошти обласного бюджету Львівської області із застосуванням системи електронних закупівель або у випадку, якщо така закупівля не підпадає під вимоги законодавства, без проведення такої процедури.
2.  Проєкт договору може розроблятися будь-якою із сторін, що укладають договір, крім випадків, передбачених законодавством.
3. Львівська обласна рада при укладанні договорів використовує типову форму договорів, що розроблена юридичним відділом обласної ради:
·  про закупівлю товарів за результатами застосування системи електронних закупівель (додаток 1);
· про закупівлю послуг  за результатами застосування системи електронних закупівель (додаток 2);
· поставки товарів (додаток  3);
· надання послуг (додаток 4).
У разі наявності у договорах додатків, останні мають мати форму, розроблену юридичним відділом обласної ради.
4. [bookmark: n72][bookmark: n73][bookmark: n75]До проєкту договору, наданого контрагентом, повинні бути додані належним чином завірені копії документів, зокрема установчі документи, виписка з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців, а також документи, що підтверджують повноваження на укладання договору.
Відповідальний відділ виконавчого апрату обласної ради забезпечує отримання від контрагента зазначених документів.
5. У разі отримання проєкту договору від іншої сторони (контрагента) відповідальний відділ виконавчого апарату обласної ради проводить перевірку умов проєкту договору, копій установчих документів сторони (контрагента) за договором та інших документів, наданих стороною (контрагентом), а також складає протокол розбіжностей у разі непогодження всіх умов проєкту договору.
6. Проєкт договору, розроблений контрагентом, скеровується в паперовій формі та/або електронній відповідальним відділом виконавчого апарату обласної ради для опрацювання до інших зацікавлених відділів виконавчого апарату обласної ради (які залучаються, відповідно до їх повноважень, до підготовки документа).
7. У разі необхідності, після повного опрацювання проєкту договору відповідальний відділ виконавчого апарату обласної ради  може звернутися до юридичного відділу обласної ради для остаточної перевірки проєкту договору.
8. Під час укладання договору відповідальний відділ виконавчого апарату обласної ради перевіряє наявність у сторони (контрагента) за договором, відповідно до установчих документів, права на провадження відповідного виду господарської діяльності, а також наявність відповідних ліцензій, патентів, інших дозвільних документів на реалізацію товару, здійснення робіт, надання послуг (якщо законодавством передбачено обов’язковість їх отримання) тощо.
9. Усі договори, які укладаються від імені Львівської обласної ради, перевіряються на відповідність їх законодавству, дієздатність суб’єкта укладати договір, можливість виконання взятих зобов’язань тощо.
10. Супроводження договору в частині погодження умов договору, підписання його контрагентом забезпечується відповідальним відділом виконавчого апарату обласної ради.
11. Усі договори, які укладаються від імені Львівської обласної ради, підписує голова обласної ради або особа, яка виконує обов’язки голови обласної ради.
 Рішенням обласної ради підписання договорів може бути доручено також іншим особам.
12. Погодження та підписання проєктів додаткових договорів (угод) про внесення змін і доповнень до укладених договорів здійснюється відповідальним відділом виконавчого апарату обласної ради  в порядку, передбаченому для договорів.
ІІІ. Реєстрація та зберігання договорів
1. Реєстрація та ведення журналу обліку договорів, зберігання договорів здійснюється відділом  бухгалтерського обліку  та звітності.
2. Усі підписані сторонами примірники договорів і додаткових договорів (угод) реєструються в журналі обліку договорів (додаток 5).
3. Журнал обліку договорів ведеться відділом  бухгалтерського обліку  та звітності протягом відповідного календарного року.
4. Протягом одного робочого дня після укладення Львівською обласною радою договору (додаткового договору (угоди) усі оригінали та, у разі наявності, інші документи, що стосуються договору, передаються  до відділу  бухгалтерського обліку  та звітності для зберігання та  реєстрації в журналі обліку договорів.
5. У разі необхідності отримання посадовими особами обласної ради копій договорів, додаткових договорів (угод), відділ  бухгалтерського обліку  та звітності на підставі службової записки здійснює копіювання договорів, додаткових договорів (угод).
ІV. Виконання договорів
1. Супроводження договору та забезпечення виконання умов договору здійснюється відділом виконавчого апарату обласної ради, який несе відповідальність за перевірку дотримання таких умов.
2. Приймання чи передача товарів (робіт, послуг) оформлюється актом приймання-передачі, специфікацією, що складається сторонами і є підставою для взаємних розрахунків.
 V. Контроль за виконанням договорів
1. Загальний контроль за організацією договірної роботи, у межах наданих повноважень, здійснює керуючий справами обласної ради.
2. Відповідальний відділ виконавчого апарату обласної ради здійснює контроль за належним виконанням договірних зобов’язань контрагентом, своєчасним нарахуванням штрафних санкцій за порушення умов договору тощо.
3. У разі необхідності, з метою отримання практичної допомоги в підготовці матеріалів для пред’явлення претензій до сторони (контрагента), якою було порушено умови договору, або звернення до суду відповідальний відділ виконавчого апарату обласної ради звертається до юридичного відділу.
4. Про неналежне виконання договірних зобов’язань і наявність претензій до сторони (контрагента) за договором відповідальний відділ виконавчого апарату обласної ради інформує службовою запискою керуючого справами обласної ради.
VI. Відповідальність за організацію договірної роботи
1. Відповідальність за організацію договірної роботи: розроблення, погодження, укладення та виконання договорів, перевірка відповідності виконаних робіт (наданих послуг, поставлених товарів) умовам укладених договорів, достовірність складання актів приймання-передачі товарів (робіт, послуг), специфікацій тощо, дотримання термінів виконання договору, своєчасне нарахування штрафних санкцій, у разі неналежного виконання стороною (контрагентом) договірних зобов’язань, покладається на відповідальний відділ виконавчого апарату обласної ради з моменту підготовки проєкту договору до повного його виконання.
2. Недотримання порядку організації договірної роботи, встановленого Положенням, є порушенням трудової дисципліни (невиконання чи неналежне виконання службових обов’язків) і тягне за собою відповідальність згідно з чинним  законодавством.



Керуючий справами 
обласної ради                                                                            Валентин ХАРЛОВ




























Додаток 1
до Положення про порядок організації 
договірної роботи у виконавчому 
апараті Львівської обласної ради
 

ДОГОВІР 
про закупівлю товарів за результатами 
застосування системи електронних закупівель №_______
	
"___" _____________ 201_ року					   м. Львів
	Львівська обласна рада, в особі голови обласної ради ________________________, який діє на підставі Закону України "Про місцеве самоврядування в Україні" та рішення Львівської обласної ради від ____________________, знаходиться за адресою: м. Львів, вул. В. Винниченка, 18, надалі іменується "Замовник", з одного боку та_________________________________________________________________________,що діє на підставі__________________________________________, знаходиться за адресою: ____________________________________________, а далі іменується "Переможець", з іншого боку,
	попередньо ознайомившись із положеннями цивільного законодавства України щодо недійсності правочинів, усвідомлюючи значення своїх дій та наслідків укладення цього договору, діючи без примусу, уклали цей Договір про таке.
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
	1.1.	Цей договір укладено за результатами проведення закупівлі за кошти обласного бюджету Львівської області із застосуванням системи електронних закупівель, в порядку передбаченому Положенням про застосування системи електронних закупівель товарів і послуг у Львівській обласній раді, затвердженого рішенням обласної ради від 01.03.2016 № 114.
	1.2.	Результати проведення закупівлі із застосуванням системи електронних закупівель та визначення переможця встановлені _______________________ .
	1.3.	Переможець зобов'язується в порядку та на умовах, визначених цим Договором у 201_ році поставити Замовникові товари, зазначені в оголошенні про проведення закупівель, а Замовник зобов'язується прийняти і оплатити товари, якщо якість, комплектність та ціна відповідають вимогам встановленим цим Договором та оголошенням про проведення закупівель чи додатками до Договору.
	1.4.	Під Додатками до цього договору маються на увазі додаткові угоди та специфікації. Всі Додатки до цього Договору становлять невід’ємну частину Договору, якщо вони підписані уповноваженими представниками сторін та скріплені печатками.
	1.5.	Предметом проведеної закупівлі за кошти обласного бюджету Львівської області та цього Договору є _________________________________.
	1.6.	Кількість товарів відповідає оголошенню про проведення закупівлі і становить:___________________________________________________________.
	1.7.	Місцем поставки товарів є місцезнаходження Замовника, а саме: вул. В. Винниченка, 18, м. Львів, Львівська область, Україна. Доставка предмету закупівлі до Замовника здійснюється силами та за кошти Переможця, якщо інше не визначено в  оголошенні про проведення закупівлі.
	1.8.	Строк поставки товарів відповідає оголошенню про проведення закупівлі, а саме: ________________________________________________.
Зміна строку поставки товарів може відбутись лише за двосторонньою письмовою згодою Замовника та Переможця, якщо це не суперечитиме змісту проведення закупівлі та не порушуватиме права та інтереси сторін Договору.
	1.9.	Технічні характеристики предмета закупівлі, передбачені в оголошенні про проведення закупівлі, а саме:
· ______________________________________________________________; 
· ______________________________________________________________;
· ______________________________________________________________;
· ______________________________________________________________;
· ______________________________________________________________;
	1.10.	Обсяги закупівлі товару можуть бути зменшені в залежності від реального фінансування видатків при умові письмового погодження сторін цього Договору.
				2. ЯКІСТЬ ПРЕДМЕТА ЗАКУПІВЛІ
	2.1.	Переможець повинен передати Замовникові товар, якість якого відповідає оголошенню про проведення закупівлі, умовам цього договору та чинного законодавства України.
	2.2.	Переможець зобов'язаний видати сертифікат якості на предмет закупівлі чи інший офіційний документ, який посвідчує відповідність предмета закупівлі вимогам відповідних стандартів або технічних умов.
	2.3.	Замовник має право здійснити повернення отриманого товару без проведення оплати у випадку, якщо його якість не відповідає вимогам цього Договору, що підтверджено документально.
	
3. ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТОВАРУ	
	3.1.	Поставка товару на вимогу Замовника може здійснюватися одноразово (увесь предмет закупівлі) або окремими партіями, відповідно до наданого Замовником та підтвердженого Переможцем замовлення. 
	3.2.	Асортимент та кількість товару, Замовник вказує в замовленні на поставку відповідної партії товару, яке повинне бути підписане уповноваженим представником Замовника.
	3.3.	Замовлення на поставку відповідної партії товару подається Замовником Переможцеві (представникові Переможця) у письмовій формі власноручно або передається факсимільним або поштовим зв'язком (рекомендованим листом), або електронною поштою,  або в усній формі (по телефону). В замовленні обов’язково повинно бути вказано:
· кількість продукції;
· вид та найменування продукції;
· строк поставки продукції.
	3.4.	Переможець у строк, який не перевищує 2 (двох) робочих днів від дати одержання замовлення Замовника на поставку відповідної партії товару, розглядає Замовлення та погоджує його або надає вмотивовану письмову відмову.
	3.5.	Про підтвердження замовлення або про її відхилення Переможець негайно повідомляє Замовника письмово. 
3.6. На вимогу Замовника, Переможець надає Замовнику свого представника для проведення консультацій, нарад з приводу питань, що стосуються виконання Договору.
3.7. Замовник вправі давати Переможцеві або його представникам доручення, що стосуються виконання Договору.
4. СТРОК І УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
	4.1.	Доставка предмета закупівлі здійснюється транспортом Переможця. 
	4.2.	Всі витрати, пов'язані з транспортуванням та доставкою товару, здійснюється за рахунок Переможця.
	4.3.	Одночасно з передачею кожної партії товару Переможець передає Замовникові документи на нього: податкові накладні, сертифікати якості, рахунки-фактури та інші.
	4.4. 	Строк виконання замовлення Замовника становить 5 календарних днів з часу погодження замовлення.
	4.5. 	Зміна строку виконання замовлення Переможцем можлива лише у випадку письмового погодження з Замовником нової дати передачі товару.
	4.6. Одностороння зміна строку виконання замовлення, передача товару неналежної якості та/або у кількості, що не відповідає узгодженому замовленню вважається порушенням цього Договору та дає право Замовникові вимагати відшкодування збитків та сплати неустойки.
5. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ
	5.1.	Право власності та всі ризики стосовно товару переходять до Замовника в момент фактичної передачі товару Переможцем Замовникові та/або підписання актів приймання-передачі товарів.
	5.2.	Приймання-передача товарів здійснюється уповноваженими представниками сторін цього Договору.
	5.3.	Замовник зобов'язаний перевірити зовнішній вигляд, кількість та комплектність предмету закупівлі у момент його доставки.
	5.4.	У разі виявлення недостачі товару та/або браку товару, протягом гарантійного строку, Замовник має право подати письмову претензію не пізніше трьох робочих днів з часу виявлення.
	5.5.	При прийнятті Замовником поставленого товару, з метою встановлення його якості та відповідності вимогам оголошення про проведення закупівлі, Замовник вправі залучати відповідних спеціалістів.
	5.6.	У випадку, якщо у Замовника чи залученого до приймання-передачі товару спеціаліста виникають обґрунтовані сумніви у якості поставленого товару, Замовник вправі не здійснювати оплату за товар до проведення незалежної експертизи. Вартість експертизи оплачує Переможець.
6. ЦІНА ДОГОВОРУ
	6.1.	Ціна на товар встановлюється в національній валюті України – гривнях (з урахуванням податку на додану вартість).
	6.2.	Сторони підписанням цього Договору підтверджують, що ціна Договору відповідає акцептованій пропозиції при проведенні електронних закупівель Замовником пропозиції.
	6.3.   Загальна вартість Договору становить _______________________.
	6.4.	Розрахунок за поставлений товар проводиться у безготівковій формі, у десятиденний термін з моменту підписання уповноваженими представниками Сторін актів приймання - передачі, якщо інше не встановлено цим Договором.
	6.5.	У випадку, якщо поставка товару здійснювалось, в порядку визначеному пунктом 3.1. цього Договору, розрахунки за кожну поставлену партію товару  здійснюється Замовником у безготівковому порядку в українській національній валюті - гривнях - шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Переможця за кожну партію товару окремо.
	6.6.	Датою оплати поставленого товару вважається дата реєстрації відповідного платіжного доручення Замовника у органах Державної казначейської служби України.
	6.7.	Сторони домовилися, що оплата за цим Договором може здійснюється лише після підписання актів приймання-передачі.
7. ЗМІНА, РОЗІРВАННЯ ТА ПРИПИНЕННЯ ДОГОВОРУ
7.1. Зміни і доповнення до цього договору, а також тексти його додатків (додаткових угод) вважаються дійсними лише в тому випадку, якщо вони вчинені у письмовій формі і підписані уповноваженими представниками обох сторін та скріплені печатками обох Сторін. Одностороння зміна умов цього Договору не допускається, якщо інше не передбачено умовами цього Договору.
7.2. Кожна зі Сторін, при умові належного виконання зобов`язань, вказаних у Договорі, має право в односторонньому порядку розірвати цей Договір, письмово повідомивши про це другу Сторону не менше ніж за 20 (двадцять) календарних днів до дати розірвання Договору. Повідомлення про розірвання  надсилається по пошті рекомендованим листом з повідомленням про вручення. У такому випадку Договір вважатиметься розірваним з дати, вказаної у письмовому повідомленні про розірвання цього Договору.
7.3. Замовник має право достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Переможцем , повідомивши про це його письмово за 20 (двадцять) календарних днів до дати розірвання Договору. Повідомлення про розірвання  надсилається по пошті рекомендованим листом з повідомленням про вручення. У такому випадку Договір вважатиметься розірваним з дати, вказаної у письмовому повідомленні про розірвання цього Договору.
7.4. Договір вважається припиненим у разі розірвання Договору Сторонами, та з інших підстав передбачених законом.
7.5. Припинення цього договору  не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.
8. ФОРС–МАЖОР
	8.1. Кожна зі Сторін не відповідає за невиконання, несвоєчасне або невідповідне виконання якого-небудь зобов'язання за цим Договором, якщо вищезгадане невиконання, несвоєчасне або невідповідне виконання обумовлене обставинами, незалежними від волі Сторін (форс-мажор). Форс-мажорними визначаються, але цим список не обмежується, такі обставини: пожежі, урагани, повені, землетруси, епідемії, і інші стихійні лиха та техногенні катастрофи, повстання, ембарго, війна, окупація, загальнонаціональні сутички.
	8.2. У випадку настання дії обставин форс-мажору, Сторони цього Договору повинні негайно повідомити іншу про неможливість виконання Договору. Документом, що підтверджує дію обставин форс-мажору є відповідний офіційний документ, виданий уповноваженим органом.	

			9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
	9.1. У випадку невиконання або неналежного виконання Сторонами умов цього Договору, вони несуть відповідальність згідно із чинним законодавством України та цим Договором.	
	9.2. Сторона винна у порушенні умов цього Договору повинна відшкодувати іншій Стороні збитки, якщо такі виникли саме внаслідок невиконання умов Договору.
	9.3. Оплата стороною винною у порушенні умов цього Договору збитків, не звільняє її від виконання зобов'язань за цим Договором. 
	9.4. Усі спори сторін вирішуються шляхом переговорів. Якщо сторони не дійшли згоди щодо спірних питань, вирішення таких спорів відбувається, у порядку, визначеному чинним законодавством України. Сторони погодилися, що жодна із них не вправі залучати третейські суди до вирішення спору.
9.5. У випадку порушення Переможцем строку поставки товару, передбаченого п. 1.8. Договору, Переможець сплачує Замовнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості непоставленого  товару, за кожний день прострочення, а за прострочення більш 10 (десять) днів додатково стягується штраф у розмірі 15 % від вартості непоставленого  товару.
9.6. У разі необґрунтованого відхилення замовлення, Переможець сплачує Замовнику штраф у розмірі 10 % від вартості товару зазначеного в замовленні.
9.7. У випадку порушення Переможцем строку виконання замовлення, Переможець сплачує Замовнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості непоставленого  товару, за кожний день прострочення, а за прострочення більш 10 (десять) днів додатково стягується штраф у розмірі 15 % від вартості непоставленого  товару.
9.8. У разі несвоєчасного надання Замовнику документів передбачених п. 4.3. Договору, Переможець зобов'язується протягом 5 (п'яти) календарних днів з дати отримання відповідної вимоги від Замовника, сплатити штраф у розмірі 7 % від вартості товару та надати документи.
9.9. Якщо Переможець передав Замовнику меншу кількість товару, ніж зазначено в замовленні, Замовник має право вимагати передання кількості товару, якої не вистачає, або відмовитись від переданого товару та його оплати, а якщо він оплачений, - вимагати повернення сплаченої за нього грошової суми.
9.10. У випадку виявлення браку (неналежної якості, комплектності) товару в момент передачі товару в цілому та/або його складової частини або під час гарантійного строку, Переможець зобов'язується безоплатно усунути недоліки або здійснити заміну неякісного товару за власний рахунок протягом 5 (п'яти) календарних днів з моменту отримання претензії від Замовника, а також сплачує штраф у розмірі 15 % від вартості неякісних (некомплектних) товарів. 
9.11. Гарантійний строк на товар протягом ___ з дня підписання Сторонами акта приймання-передачі товару. 
10. ІНШІ УМОВИ
	10.1. Після підписання цього Договору всі попередні переговори, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу. 
	10.2. Жодна із Сторін не має права передавати свої права за договором третій Стороні без письмової згоди іншої Сторони. 
	10.3. Усі правовідносини, які виникають у зв'язку з виконанням умов цього Договору та неврегульовані ним, регламентуються нормами чинного законодавства України. У випадку, якщо окремі положення (умови) цього Договору у встановленому законодавством України порядку будуть визнані недійсними, це не спричиняє визнання недійсними інших положень (умов) Договору.
	10.4. Цей Договір укладений сторонами українською мовою на семи аркушах, у двох однакових примірниках, по одному для кожної із сторін.
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Додаток 2
до Положення про порядок організації 
договірної роботи у виконавчому 
апараті Львівської обласної ради



ДОГОВІР 
про закупівлю послуг за результатами 
застосування системи електронних закупівель №__________

"___" _____________ 201_ року						м. Львів

	Львівська обласна рада, в особі голови обласної ради ______________________________, який діє на підставі Закону України "Про місцеве самоврядування в Україні" та рішення Львівської обласної ради від ___________________, знаходиться за адресою: м. Львів, вул. В. Винниченка, 18, надалі іменується "Замовник", з одного боку та__________________________________________________________________,що діє на підставі _______________________________________________, знаходиться за адресою: _____________________________________________,  надалі іменується "Переможець", з іншого боку,
	попередньо ознайомившись із положеннями цивільного законодавства України щодо недійсності правочинів, усвідомлюючи значення своїх дій та наслідків укладення цього договору, діючи без примусу, уклали цей Договір про таке.
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
	1.1.	Цей договір укладено за результатами проведення закупівлі за кошти обласного бюджету Львівської області із застосуванням системи електронних закупівель, в порядку передбаченому Положенням про застосування системи електронних закупівель товарів і послуг у Львівській обласній раді, затвердженого рішенням обласної ради від 01.03.2016 № 114.
	1.2.	Результати проведення закупівлі із застосуванням системи електронних закупівель та визначення переможця встановлені _______________________ .
	1.3.	Переможець зобов'язується в порядку та на умовах, визначених цим Договором у 201_ році надати Замовникові послуги, зазначені в оголошенні про проведення закупівель, а Замовник зобов'язується прийняти і оплатити послуги, якщо їх якість, обсяг та ціна відповідають вимогам встановленим цим Договором та оголошенням про проведення закупівель чи додатками до Договору.
	1.4.	Під Додатками до цього договору маються на увазі додаткові угоди та специфікації. Всі Додатки до цього Договору становлять невід’ємну частину Договору, якщо вони підписані уповноваженими представниками сторін та скріплені печатками.
	1.5.	Предметом проведеної закупівлі за кошти обласного бюджету Львівської області та цього Договору є _________________________________
________________________________________________________________________________________________________________________________________.
	1.6. Обсяг надання послуг відповідає оголошенню про проведення закупівлі і становить: _________________________________________________
____________________________________________________________________.
1.7. Місцем надання послуг є місцезнаходження Замовника, а саме: вул. В. Винниченка, 18, м. Львів, Львівська область, Україна. Переможець надає послуги власними силами, використовуючи власні матеріали, механізми та автотранспорт, якщо інше не визначено в  оголошенні про проведення закупівлі.
	1.8.	Строк надання послуг відповідає оголошенню про проведення закупівлі, а саме: ________________________________________________.
Зміна строку надання послуг може відбутись лише за двосторонньою письмовою згодою Замовника та Переможця, якщо це не суперечитиме змісту проведення закупівлі та не порушуватиме права та інтереси сторін Договору.
	1.9.	Технічні характеристики предмета закупівлі, передбачені в оголошенні про проведення закупівлі, а саме:
· ______________________________________________________________; 
· ______________________________________________________________;
· ______________________________________________________________;
· ______________________________________________________________;
· ______________________________________________________________;
	1.10.	Обсяги закупівлі послуги можуть бути зменшені в залежності від реального фінансування видатків при умові письмового погодження сторін цього Договору.	
				2. ЯКІСТЬ ПРЕДМЕТА ЗАКУПІВЛІ
	2.1.	Переможець повинен надати Замовникові послуги, якість яких відповідає оголошенню про проведення закупівлі, умовам цього договору та чинного законодавства України.
	2.2.	Переможець зобов'язаний на вимогу Замовника надати документи, які підтверджують належну якість наданих послуг вимогам відповідних стандартів або технічних умов.
	2.3.	Замовник має право відмовитись від отриманих послуг без проведення оплати у випадку, якщо їх якість не відповідає вимогам цього Договору, що підтверджено документально.
3. ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГИ
	3.1. Надання послуги може на вимогу Замовника здійснюватися одноразово (увесь предмет закупівлі) або надаватись в різні періоди протягом бюджетного року, відповідно до наданого Замовником та підтвердженого Переможцем замовлення. 
	3.2.	Обсяг наданих послуг, Замовник вказує в замовленні на надання послуги, яке повинне бути підписане уповноваженим представником Замовника.
	3.3.	Замовлення на надання послуги подається Замовником Переможцеві (представникові Переможця) у письмовій формі власноручно або передається факсимільним або поштовим зв'язком (рекомендованим листом), або електронною поштою, або в усній формі (по телефону). В замовленні обов’язково повинно бути вказано:
· обсяг надання послуги;
· вид послуги;
· строк надання послуги.
	3.4.	Переможець у строк, який не перевищує 2 (двох) робочих днів від дати одержання замовлення Замовника на надання послуги, розглядає Замовлення та погоджує його або надає вмотивовану письмову відмову.
	3.5.	Про підтвердження замовлення або про її відхилення Переможець негайно повідомляє Замовника письмово. 
3.6. На вимогу Замовника, Переможець надає Замовнику свого представника для проведення консультацій, нарад з приводу питань, що стосуються виконання Договору.
3.7. Замовник вправі давати Переможцеві або його представникам доручення, що стосуються виконання  Договору.
4. СТРОК І УМОВИ НАДАННЯ ПОСЛУГИ
	4.1.	Всі витрати, пов'язані з наданням послуг здійснюється за рахунок Переможця.
	4.2.	Одночасно з наданням послуги Переможець передає Замовникові документи на неї: податкові накладні, документи, що підтверджують якість наданих послуг, рахунки-фактури та інші.
	4.3. 	Переможець приступає до виконання замовлення протягом 5 календарних днів з часу погодження замовлення.
	4.4. 	Зміна строку передбаченого п.4.3. Договору,  можлива лише у випадку письмового погодження з Замовником нової дати надання послуги.
	4.5. Одностороння зміна строку виконання замовлення, надання послуги неналежної якості та/або у обсязі, що не відповідає узгодженому замовленню вважається порушенням цього Договору та дає право Замовникові вимагати відшкодування збитків та сплати неустойки.
		5. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ ПОСЛУГИ
	5.1.	Приймання-передача послуг здійснюється уповноваженими представниками сторін цього Договору.
	5.2.	Замовник зобов'язаний перевірити якість та відповідність наданих послуг вимогам оголошення про проведення закупівлі наданих послуг.
	5.3.	У разі виявлення невідповідності наданих послуг вимогам оголошення про проведення закупівлі, Замовник має право подати письмову претензію не пізніше трьох робочих днів з моменту їх виявлення.
	5.4.	При прийнятті Замовником наданої Переможцем послуги, з метою встановлення її якості та відповідності вимогам оголошення про проведення закупівлі, Замовник вправі залучати відповідних спеціалістів у цій сфері.
	5.5.	У випадку, якщо у Замовника чи залученого до приймання-передачі наданої послуги спеціаліста виникають обґрунтовані сумніви у якості наданої послуги, Замовник вправі не здійснювати оплату за надані послуги до проведення незалежної експертизи. Вартість експертизи оплачує Переможець.
6. ЦІНА ДОГОВОРУ
	6.1.	Ціна на послугу встановлюється в національній валюті України – гривнях (з урахуванням податку на додану вартість).
	6.2.	Сторони підписанням цього Договору підтверджують, що ціна Договору відповідає акцептованій пропозиції при проведенні електронних закупівель Замовником пропозиції.
	6.3.    Загальна вартість Договору становить________________________.
	6.4.	Розрахунок за надану послугу проводиться у безготівковій формі, у десятиденний термін з моменту підписання уповноваженими представниками Сторін актів приймання - передачі, якщо інше не встановлено цим Договором.
	6.5.	У випадку, якщо надання послуги здійснювалось, в порядку визначеному пунктом 3.1. цього Договору, розрахунки за кожну надану послугу здійснюється Замовником у безготівковому порядку в українській національній валюті - гривнях - шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Переможця за кожну надану послугу окремо.
	6.6.	Датою оплати наданої послуги вважається дата реєстрації відповідного платіжного доручення Замовника у органах Державної казначейської служби України.
	6.7.	Сторони домовилися, що оплата за цим Договором може здійснюється лише після підписання актів приймання-передачі.
7. ЗМІНА, РОЗІРВАННЯ ТА ПРИПИНЕННЯ ДОГОВОРУ
7.1. Зміни і доповнення до цього договору, а також тексти його додатків (додаткових угод) вважаються дійсними лише в тому випадку, якщо вони вчинені у письмовій формі і підписані уповноваженими представниками обох сторін та скріплені печатками обох Сторін. Одностороння зміна умов цього Договору не допускається, якщо інше не передбачено умовами цього Договору.
7.2. Кожна зі Сторін, при умові належного виконання зобов`язань, вказаних у Договорі, має право в односторонньому порядку розірвати цей Договір, письмово повідомивши про це другу Сторону не менше ніж за 20 (двадцять) календарних днів до дати розірвання Договору. Повідомлення про розірвання  надсилається по пошті рекомендованим листом з повідомленням про вручення. У такому випадку Договір вважатиметься розірваним з дати, вказаної у письмовому повідомленні про розірвання цього Договору.
7.3. Замовник має право достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Переможцем, повідомивши про це його письмово за 20 календарних днів до дати розірвання Договору. Повідомлення про розірвання  надсилається по пошті рекомендованим листом з повідомленням про вручення. У такому випадку Договір вважатиметься розірваним з дати, вказаної у письмовому повідомленні про розірвання цього Договору.
7.4. Договір вважається припиненим у разі розірвання Договору Сторонами, та з інших підстав передбачених законом.
7.5. Припинення цього договору  не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.
8. ФОРС–МАЖОР
	8.1.   Кожна зі Сторін не відповідає за невиконання, несвоєчасне або невідповідне виконання якого-небудь зобов'язання за цим Договором, якщо вищезгадане невиконання, несвоєчасне або невідповідне виконання обумовлене обставинами, незалежними від волі Сторін (форс-мажор). Форс-мажорними визначаються, але цим список не обмежується, такі обставини: пожежі, урагани, повені, землетруси, епідемії, і інші стихійні лиха та техногенні катастрофи, повстання, ембарго, війна, окупація, загальнонаціональні сутички.
	8.2.     У випадку настання дії обставин форс-мажору, Сторони цього Договору повинні негайно повідомити іншу про неможливість виконання Договору. Документом, що підтверджує дію обставин форс-мажору є відповідний офіційний документ, виданий уповноваженим органом.	
		9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 
9.1. У випадку невиконання або неналежного виконання Сторонами умов цього Договору, вони несуть відповідальність згідно із чинним законодавством України та цим Договором.	
	9.2. Сторона винна у порушенні умов цього Договору повинна відшкодувати іншій Стороні збитки, якщо такі виникли саме внаслідок невиконання умов Договору.
	9.3. Оплата стороною винною у порушенні умов цього Договору збитків, не звільняє її від виконання зобов'язань за цим Договором. 
	9.4. Усі спори сторін вирішуються шляхом переговорів. Якщо сторони не дійшли згоди щодо спірних питань, вирішення таких спорів відбувається, у порядку, визначеному чинним законодавством України. Сторони погодилися, що жодна із них не вправі залучати третейські суди до вирішення спору.
9.5. У разі порушення Переможцем строку надання послуг, передбаченого п.1.8. Договору, Переможець сплачує Замовнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, за кожний день прострочення від вартості послуг, а за прострочення більш 10 (десять)  днів додатково стягується штраф у розмірі 15 % від вартості послуг.
9.6. У разі необґрунтованого відхилення замовлення, Переможець сплачує Замовнику штраф у розмірі 10 % від вартості послуг вказаних у замовленні.
9.7. У разі порушення Переможцем строку надання послуг, погодженого Сторонами у замовленні,  Переможець сплачує Замовнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості послуг за кожен день прострочення, а за прострочення більш 10 (десять) днів додатково стягується штраф у розмірі 15 % від вартості послуг.
[bookmark: n4092]9.8. Якщо Переможець своєчасно не розпочав надавати послуги у зв’язку з чим, закінчення їх  у строк погоджений Сторонами, стає явно неможливим,  Замовник має право розірвати договір та вимагати відшкодування збитків.
9.9. Якщо під час надання послуг стане очевидним, що вони надаються не якісно, Замовник має право призначити Переможцю строк для усунення недоліків, а в разі невиконання Переможцем цієї вимоги - розірвати договір та вимагати відшкодування збитків.
9.10. У разі несвоєчасного надання Замовнику документів передбачених п. 4.2. Договору, Переможець зобов'язується протягом 5 (п'яти) календарних днів з дати отримання відповідної вимоги від Замовника, сплатити штраф у розмірі 7 % від вартості послуг та надати документи.
9.11. Переможець гарантує, що надані послуги на момент прийняття Замовником не мають дефектів і відповідають чинним нормам та правилам, в разі виявлення недоліків та дефектів під час приймання наданих послуг, або під час гарантійного строку, допущених з вини Переможця, Переможець  за власні кошти в термін 15 (п’ятнадцять) календарних днів повинен надати послуги з усунення недоліків та дефектів. За несвоєчасне та неякісне надання послуг, з усунення недоліків та дефектів Переможець зобов’язаний сплатити штраф Замовнику в розмірі 15 % від вартості послуг.
9.12. Переможець гарантує якість наданих послуг протягом __ місяців з дня підписання Сторонами акта приймання-передачі наданих послуг. 
10. ІНШІ УМОВИ
10.1. Після підписання цього Договору всі попередні переговори, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу. 
10.2. Жодна із Сторін не має права передавати свої права за договором третій Стороні без письмової згоди іншої Сторони.
10.3. Усі правовідносини, які виникають у зв'язку з виконанням умов цього Договору та неврегульовані ним, регламентуються нормами чинного законодавства України. У випадку, якщо окремі положення (умови) цього Договору у встановленому законодавством України порядку будуть визнані недійсними, це не спричиняє визнання недійсними інших положень (умов) Договору.
10.4. Цей Договір укладений сторонами українською мовою на семи аркушах, у двох однакових примірниках, по одному для кожної із сторін.
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Додаток 3
до Положення про порядок організації 
договірної роботи у виконавчому 
апараті Львівської обласної ради



ДОГОВІР 
поставки товарів №___
"___" _____________ 201_ року					   м. Львів

	Львівська обласна рада, в особі голови обласної ради ________________________________, який діє на підставі Закону України "Про місцеве самоврядування в Україні" та рішення Львівської обласної ради від _________________, знаходиться за адресою: м. Львів, вул. В. Винниченка, 18, надалі іменується "Замовник", з одного боку
	та_____________________________________________________________, що діє на підставі ____________________________________________________, знаходиться за адресою: ______________________________________________,  надалі іменується "Постачальник", з іншого боку,
	попередньо ознайомившись із положеннями цивільного законодавства України щодо недійсності правочинів, усвідомлюючи значення своїх дій та наслідків укладення цього договору, діючи без примусу, уклали цей Договір про таке.
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
	1.1. 	Постачальник  зобов'язується в порядку та на умовах, визначених цим Договором поставити Замовникові товари, зазначені в Додатку до Договору, а Замовник зобов'язується прийняти і оплатити товари, якщо якість, комплектність та ціна відповідають вимогам встановленим цим Договором чи додатками до Договору.
	1.2.	Під Додатками до цього договору маються на увазі додаткові угоди та специфікації. Всі Додатки до цього Договору становлять невід’ємну частину Договору, якщо вони підписані уповноваженими представниками сторін та скріплені печатками.
2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
	2.1.	Постачальник повинен передати Замовникові товар, якість та комплектність якого відповідає стандартам, технічним умовам, іншій технічній документації, що встановлює вимоги до його якості, та загальноприйнятим вимогам, встановленим до даного виду товару. 
	2.2.	Постачальник зобов'язаний видати сертифікат якості чи інший офіційний документ, який посвідчує відповідність товару вимогам відповідних стандартів або технічних умов.
	2.3.	Замовник має право здійснити повернення отриманого товару без проведення оплати у випадку, якщо його якість не відповідає вимогам цього Договору, що підтверджено документально.
3. ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТОВАРУ
	3.1.	Поставка товару на вимогу Замовника може здійснюватися одноразово або окремими партіями, відповідно до наданого Замовником та підтвердженого Постачальником  замовлення. 
	3.2.	Асортимент та кількість товару, Замовник вказує в замовленні на поставку відповідної партії товару, яке повинне бути підписане уповноваженим представником Замовника.
	3.3.	Замовлення на поставку товару подається Замовником Постачальникові (представникові Постачальника) у письмовій формі власноручно або передається факсимільним або поштовим зв'язком (рекомендованим листом), або електронною поштою, або в усній формі (по телефону). В замовленні обов’язково повинно бути вказано:
· кількість продукції;
· вид та найменування продукції;
· строк поставки продукції.
	3.4.	Постачальник у строк, який не перевищує 2 (двох) робочих днів від дати одержання замовлення Замовника на поставку відповідної партії товару, розглядає Замовлення та погоджує його або надає вмотивовану письмову відмову.
	3.5.	Про підтвердження замовлення або про її відхилення Постачальник негайно повідомляє Замовника письмово. 
3.6. На вимогу Замовника, Постачальник надає Замовнику свого представника для проведення консультацій, нарад з приводу питань, що стосуються виконання Договору.
3.7. Замовник вправі давати Постачальнику або його представникам доручення, що стосуються виконання Договору.
4. СТРОК І УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
	4.1.	Доставка товару здійснюється транспортом  Постачальника. 
	4.2.	Всі витрати, пов'язані з транспортуванням та доставкою товару, здійснюється за рахунок Постачальника.
	4.3.	Одночасно з передачею кожної партії товару Постачальник передає Замовникові документи на нього: податкові накладні, сертифікати якості, рахунки-фактури та інші.
	4.4. 	Строк виконання замовлення Замовника становить 5 календарних днів.
	4.5. 	Зміна строку виконання замовлення Постачальником  можлива лише у випадку письмового погодження з Замовником нової дати передачі товару.
	4.6. Одностороння зміна строку виконання замовлення, передача товару неналежної якості та/або у кількості, що не відповідає узгодженому замовленню вважається порушенням цього Договору та дає право Замовникові вимагати відшкодування збитків та сплати неустойки.
5. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ
	5.1.	Приймання-передача товарів здійснюється уповноваженими представниками сторін цього Договору.
	5.2.	Замовник зобов'язаний перевірити зовнішній вигляд, кількість та комплектність товару у момент його доставки.
	5.3.	У разі виявлення недостачі товару та/або браку Замовник має право подати письмову претензію не пізніше трьох робочих днів від дати поставки.
	5.4.	При прийнятті Замовником поставленого товару, з метою встановлення його якості та відповідності умовам Договору, Замовник вправі залучати відповідних спеціалістів.
	5.5.	У випадку, якщо у Замовника чи залученого до приймання-передачі товару спеціаліста виникають обґрунтовані сумніви у якості поставленого товару, Замовник вправі не здійснювати оплату за товар до проведення незалежної експертизи. Вартість експертизи оплачує Постачальник.
6. ЦІНА ДОГОВОРУ
	6.1.	Ціна на товар встановлюється в національній валюті України – гривнях (з урахуванням податку на додану вартість).
	6.2.	Асортимент та ціна товару погоджується Сторонами в Додатку до цього Договору.
	6.3.	Розрахунок за поставлений товар проводиться у безготівковій формі, у десятиденний термін з моменту підписання уповноваженими представниками Сторін актів приймання - передачі, якщо інше не встановлено цим Договором.
	6.4.	Датою оплати поставленого товару вважається дата реєстрації відповідного платіжного доручення Замовника у органах Державної казначейської служби України.
	6.5.	Сторони домовилися, що оплата за цим Договором може здійснюється лише після підписання актів приймання-передачі.
7. ЗМІНА, РОЗІРВАННЯ ТА ПРИПИНЕННЯ ДОГОВОРУ
7.1. Зміни і доповнення до цього договору, а також тексти його додатків (додаткових угод) вважаються дійсними лише в тому випадку, якщо вони вчинені у письмовій формі і підписані уповноваженими представниками обох сторін та скріплені печатками обох Сторін. Одностороння зміна умов цього Договору не допускається, якщо інше не передбачено умовами цього Договору.
7.2. Кожна зі Сторін, при умові належного виконання зобов`язань, вказаних у Договорі, має право в односторонньому порядку розірвати цей Договір, письмово повідомивши про це другу Сторону не менше ніж за 20 (двадцять) календарних днів до дати розірвання Договору. Повідомлення про розірвання  надсилається по пошті рекомендованим листом з повідомленням про вручення. У такому випадку Договір вважатиметься розірваним з дати, вказаної у письмовому повідомленні про розірвання цього Договору.
7.3. Замовник має право достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальник, повідомивши про це його письмово за 20 (двадцять) календарних днів до дати розірвання Договору. Повідомлення про розірвання  надсилається по пошті рекомендованим листом з повідомленням про вручення. У такому випадку Договір вважатиметься розірваним з дати, вказаної у письмовому повідомленні про розірвання цього Договору.
7.4. Договір вважається припиненим у разі розірвання Договору Сторонами, та з інших підстав передбачених законом.
7.5. Припинення цього договору  не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.
8. ФОРС–МАЖОР
	8.1. Кожна зі Сторін не відповідає за невиконання, несвоєчасне або невідповідне виконання якого-небудь зобов'язання за цим Договором, якщо вищезгадане невиконання, несвоєчасне або невідповідне виконання обумовлене обставинами, незалежними від волі Сторін (форс-мажор). Форс-мажорними визначаються, але цим список не обмежується, такі обставини: пожежі, урагани, повені, землетруси, епідемії, і інші стихійні лиха та техногенні катастрофи, повстання, ембарго, війна, окупація, загальнонаціональні сутички.
	8.2.   У випадку настання дії обставин форс-мажору, Сторони цього Договору повинні негайно повідомити іншу про неможливість виконання Договору. Документом, що підтверджує дію обставин форс-мажору є відповідний офіційний документ, виданий уповноваженим органом.	
9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

	9.1. У випадку невиконання або неналежного виконання Сторонами умов цього Договору, вони несуть відповідальність згідно із чинним законодавством України та цим Договором.	
	9.2. Сторона винна у порушенні умов цього Договору повинна відшкодувати іншій Стороні збитки, якщо такі виникли саме внаслідок невиконання умов Договору.
	9.3. Оплата стороною винною у порушенні умов цього Договору збитків, не звільняє її від виконання зобов'язань за цим Договором. 
	9.4. Усі спори сторін вирішуються шляхом переговорів. Якщо сторони не дійшли згоди щодо спірних питань, вирішення таких спорів відбувається, у порядку, визначеному чинним законодавством України. Сторони погодилися, що жодна із них не вправі залучати третейські суди до вирішення спору.
9.5. У випадку порушення Постачальником строку поставки товару, Постачальник сплачує Замовнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості непоставленого  товару, за кожний день прострочення, а за прострочення більш 10 (десять) днів додатково стягується штраф у розмірі 15 % від вартості непоставленого  товару.
9.6. У разі необґрунтованого відхилення замовлення, Постачальник сплачує Замовнику штраф у розмірі 10 % від вартості товару зазначеного в замовленні.
9.7. У разі несвоєчасного надання Замовнику документів передбачених п. 4.3. Договору, Постачальник зобов'язується протягом 5 (п'яти) календарних днів з дати отримання відповідної вимоги від Замовника, сплатити штраф у розмірі 7 % від вартості товару та надати документи.
9.9. Якщо Постачальник передав Замовнику меншу кількість товару, ніж зазначено в замовленні, Замовник має право вимагати передання кількості товару, якої не вистачає, або відмовитись від переданого товару та його оплати, а якщо він оплачений, - вимагати повернення сплаченої за нього грошової суми.
9.10. У випадку виявлення браку (неналежної якості, комплектності) товару в момент передачі товару в цілому та/або його складової частини або під час гарантійного строку, Постачальник зобов'язується безоплатно усунути недоліки або здійснити заміну неякісного товару за власний рахунок протягом 5 (п'яти) календарних днів з моменту отримання претензії від Замовника, а також сплачує штраф у розмірі 15 % від вартості неякісних (некомплектних) товарів. 
9.11. Гарантійний строк на товар протягом ___ з дня підписання Сторонами акта приймання-передачі товару. 
10. ІНШІ УМОВИ
	10.1. Після підписання цього Договору всі попередні переговори, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу. 
	10.2. Жодна із Сторін не має права передавати свої права за договором третій Стороні без письмової згоди іншої Сторони. 
	10.3. Усі правовідносини, які виникають у зв'язку з виконанням умов цього Договору та неврегульовані ним, регламентуються нормами чинного законодавства України. У випадку, якщо окремі положення (умови) цього Договору у встановленому законодавством України порядку будуть визнані недійсними, це не спричиняє визнання недійсними інших положень (умов) Договору.
10.4. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання та діє до ____________, але в будь-якому випадку до моменту повного виконання Сторонами взятих на себе за цим Договором зобов’язань.
	10.5. Цей Договір укладений сторонами українською мовою на шести аркушах, у двох однакових примірниках, по одному для кожної із сторін.
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Додаток 4
до Положення про порядок організації 
договірної роботи у виконавчому 
апараті Львівської обласної ради


ДОГОВІР
про надання послуг №___
"___" _____________ 201_ року						   м. Львів

	Львівська обласна рада, в особі голови обласної ради ___________________________, який діє на підставі Закону України "Про місцеве самоврядування в Україні" та рішення Львівської обласної ради від ________________, знаходиться за адресою: м. Львів, вул. В. Винниченка, 18, надалі іменується "Замовник", з одного боку
	та_____________________________________________________________,що діє на підставі _________________________________________, знаходиться за адресою:_______________________________________________,  надалі іменується "Виконавець", з іншого боку,
	попередньо ознайомившись із положеннями цивільного законодавства України щодо недійсності правочинів, усвідомлюючи значення своїх дій та наслідків укладення цього договору, діючи без примусу, уклали цей Договір про таке.
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Виконавець зобов'язується в порядку та на умовах, визначених цим Договором надати Замовникові послуги, детальний перелік який встановлений та погоджений  Сторонами у Додатку до Договору, а Замовник зобов’язується здійснювати оплату за надані йому послуги в строки, в порядку та на умовах, визначених в Договорі.
	1.2.	Під Додатками до цього договору маються на увазі додаткові угоди та специфікації. Всі Додатки до цього Договору становлять невід’ємну частину Договору, якщо вони підписані уповноваженими представниками сторін та скріплені печатками.
2. ЯКІСТЬ НАДАННЯ ПОСЛУГИ
	2.1.	Виконавець повинен надати Замовникові послуги, якість яких відповідає умовам цього договору та чинному законодавству України.
	2.2.	Виконавець  зобов'язаний на вимогу Замовника надати документи, які підтверджують належну якість наданих послуг вимогам відповідних стандартів або технічних умов.
2.3.	Замовник має право відмовитись від наданих послуг без проведення оплати у випадку, якщо їх якість не відповідає вимогам цього Договору, що підтверджено документально.
3. ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГИ
	3.1.   Надання послуги на вимогу Замовника може здійснюватися одноразово або надаватись в різні періоди протягом бюджетного року, відповідно до наданого Замовником та підтвердженого Виконавцем замовлення. 
	3.2.	Обсяг наданих послуг, Замовник вказує в замовленні на надання послуги, яке повинне бути підписане уповноваженим представником Замовника.
	3.3.	Замовлення на надання послуги подається Замовником Виконавцеві (представникові Виконавця) у письмовій формі власноручно або передається факсимільним або поштовим зв'язком (рекомендованим листом), або електронною поштою, або в усній формі (по телефону). В замовленні обов’язково повинно буди вказано:
· обсяг надання послуги;
· вид послуги;
· строк надання послуги.
	3.4.	Виконавець  у строк, який не перевищує 2 (двох) робочих днів від дати одержання замовлення Замовника на надання послуги, розглядає Замовлення та погоджує його або надає вмотивовану письмову відмову.
	3.5.	Про підтвердження замовлення або про її відхилення Виконавець негайно повідомляє Замовника письмово. 
3.6. На вимогу Замовника, Виконавець надає Замовнику свого представника для проведення консультацій, нарад з приводу питань, що стосуються виконання Договору.
3.7. Замовник вправі давати Виконавцю або його представникам доручення, що стосуються виконання Договору.
4. СТРОК І УМОВИ НАДАННЯ ПОСЛУГИ
	4.1.	Всі витрати, пов'язані з наданням послуг  здійснюється за рахунок Виконавця.
	4.2.	Одночасно з наданням послуги Виконавець передає Замовникові документи на неї: податкові накладні, документи, що підтверджують якість наданих послуг, рахунки-фактури та інші.
	4.3. 	Виконавець приступає до виконання замовлення протягом 5 календарних днів з часу погодження замовлення.
4.4.  Зміна строку передбаченого п.4.3. Договору, можлива лише у випадку письмового погодження з Замовником нової дати надання послуги.
4.5.  Строк надання послуг за цим Договором становить_____________, якщо інше не передбачено у замовленні.
	4.6. Одностороння зміна строку виконання замовлення, надання послуги неналежної якості та/або в обсязі, що не відповідає узгодженому замовленню вважається порушенням цього Договору та дає право Замовникові вимагати відшкодування збитків та сплати неустойки.
		5. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ ПОСЛУГИ
	5.1.	Приймання-передача послуг здійснюється уповноваженими представниками сторін цього Договору.
	5.2.	Замовник зобов'язаний перевірити якість та відповідність наданих послуг  умовам Договору.
	5.3.	У разі виявлення невідповідності наданих послуг умовам Договору, Замовник має право подати письмову претензію не пізніше трьох робочих днів з моменту їх виявлення.
	5.4.	При прийнятті Замовником наданої Виконавцем послуги, з метою встановлення її якості та відповідності умовам Договору, Замовник вправі залучати відповідних спеціалістів у цій сфері.
	5.5.	У випадку, якщо у Замовника чи залученого до приймання-передачі наданої послуги спеціаліста виникають обґрунтовані сумніви у якості наданої послуги, Замовник вправі не здійснювати оплату за надані послуги до проведення незалежної експертизи. Вартість експертизи оплачує Виконавець.
6. ЦІНА ДОГОВОРУ
	6.1.	Ціна на послугу встановлюється в національній валюті України – гривнях (з урахуванням податку на додану вартість).
	6.2.	Вартість наданих послуг погоджується Сторонами в Додатку до цього Договору.
	6.3.	Розрахунок за надану послугу проводиться у безготівковій формі, у десятиденний термін з моменту підписання уповноваженими представниками Сторін актів приймання - передачі, якщо інше не встановлено цим Договором.
	6.4.	Датою оплати наданої послуги вважається дата реєстрації відповідного платіжного доручення Замовника у органах Державної казначейської служби України.
	6.5.	Сторони домовилися, що оплата за цим Договором може здійснюється лише після підписання актів приймання-передачі.
7. ЗМІНА, РОЗІРВАННЯ ТА ПРИПИНЕННЯ ДОГОВОРУ
7.1. Зміни і доповнення до цього договору, а також тексти його додатків (додаткових угод) вважаються дійсними лише в тому випадку, якщо вони вчинені у письмовій формі і підписані уповноваженими представниками обох сторін та скріплені печатками обох Сторін. Одностороння зміна умов цього Договору не допускається, якщо інше не передбачено умовами цього Договору.
7.2. Кожна зі Сторін, при умові належного виконання зобов`язань, вказаних у Договорі, має право в односторонньому порядку розірвати цей Договір, письмово повідомивши про це другу Сторону не менше ніж за 20 (двадцять) календарних днів до дати розірвання Договору. Повідомлення про розірвання  надсилається по пошті рекомендованим листом з повідомленням про вручення. У такому випадку Договір вважатиметься розірваним з дати, вказаної у письмовому повідомленні про розірвання цього Договору.
7.3. Замовник має право достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Виконавцем, повідомивши про це його письмово за 20 (двадцять) календарних днів до дати розірвання Договору. Повідомлення про розірвання  надсилається по пошті рекомендованим листом з повідомленням про вручення. У такому випадку Договір вважатиметься розірваним з дати, вказаної у письмовому повідомленні про розірвання цього Договору.
7.4. Договір вважається припиненим у разі розірвання Договору Сторонами, та з інших підстав передбачених законом.
7.5. Припинення цього договору  не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору
8. ФОРС–МАЖОР
	8.1. Кожна зі Сторін не відповідає за невиконання, несвоєчасне або невідповідне виконання якого-небудь зобов'язання за цим Договором, якщо вищезгадане невиконання, несвоєчасне або невідповідне виконання обумовлене обставинами, незалежними від волі Сторін (форс-мажор). Форс-мажорними визначаються, але цим список не обмежується, такі обставини: пожежі, урагани, повені, землетруси, епідемії, і інші стихійні лиха та техногенні катастрофи, повстання, ембарго, війна, окупація, загальнонаціональні сутички.
	8.2. У випадку настання дії обставин форс-мажору, Сторони цього Договору повинні негайно повідомити іншу про неможливість виконання Договору. Документом, що підтверджує дію обставин форс-мажору є відповідний офіційний документ, виданий уповноваженим органом.
			9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
	9.1. У випадку невиконання або неналежного виконання Сторонами умов цього Договору, вони несуть відповідальність згідно із чинним законодавством України та цим Договором.	
	9.2. Сторона винна у порушенні умов цього Договору повинна відшкодувати іншій Стороні збитки, якщо такі виникли саме внаслідок невиконання умов Договору.
	9.3. Оплата стороною винною у порушенні умов цього Договору збитків, не звільняє її від виконання зобов'язань за цим Договором. 
	9.4. Усі спори сторін вирішуються шляхом переговорів. Якщо сторони не дійшли згоди щодо спірних питань, вирішення таких спорів відбувається, у порядку, визначеному чинним законодавством України. Сторони погодилися, що жодна із них не вправі залучати третейські суди до вирішення спору.
9.5. У разі порушення Виконавцем строку надання послуг передбаченого п.4.5. Договору, Виконавець сплачує Замовнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, за кожний день прострочення від вартості послуг, а за прострочення більш 10 (десять) днів додатково стягується штраф у розмірі 15 % від вартості послуг.
9.6. У разі необґрунтованого відхилення замовлення, Виконавець сплачує Замовнику штраф у розмірі 10 % від вартості послуг вказаних у замовленні.
9.7. У разі порушення Виконавцем  строку надання послуг, погодженого Сторонами у замовленні,  Виконавець сплачує Замовнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості послуг за кожен день прострочення, а за прострочення більш 10 (десять)  днів додатково стягується штраф у розмірі 15 % від вартості послуг.
9.8. Якщо Виконавець своєчасно не розпочав надавати послуги у зв’язку з чим, закінчення їх  у строк погоджений Сторонами, стає явно неможливим,  Замовник має право розірвати договір та вимагати відшкодування збитків.
9.9. Якщо під час надання послуг стане очевидним, що вони надаються не якісно, Замовник має право призначити Виконавцю строк для усунення недоліків, а в разі невиконання Виконавцем цієї вимоги - розірвати договір та вимагати відшкодування збитків.
9.10. У разі несвоєчасного надання Замовнику документів передбачених п. 4.2. Договору, Виконавець зобов'язується протягом 5 (п'яти) календарних днів з дати отримання відповідної вимоги від Замовника, сплатити штраф у розмірі 7 % від вартості послуг та надати документи.
9.11. Виконавець гарантує, що надані послуги на момент прийняття Замовником не мають дефектів і відповідають чинним нормам та правилам, в разі виявлення недоліків та дефектів під час приймання наданих послуг, або під час гарантійного строку, допущених з вини Виконавця, Виконавець за власні кошти в термін 15 (п’ятнадцять) календарних днів повинен надати послуги з усунення недоліків та дефектів. За несвоєчасне та неякісне надання послуг, з усунення недоліків та дефектів Виконавець зобов’язаний сплатити штраф Замовнику в розмірі 15 % від вартості послуг.
9.12. Виконавець гарантує якість наданих послуг протягом __ місяців з дня підписання Сторонами акта приймання-передачі наданих послуг. 
10. ІНШІ УМОВИ
	10.1. Після підписання цього Договору всі попередні переговори, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу. 
	10.2. Жодна із Сторін не має права передавати свої права за договором третій Стороні без письмової згоди іншої Сторони. 
	10.3. Усі правовідносини, які виникають у зв'язку з виконанням умов цього Договору та неврегульовані ним, регламентуються нормами чинного законодавства України. У випадку, якщо окремі положення (умови) цього Договору у встановленому законодавством України порядку будуть визнані недійсними, це не спричиняє визнання недійсними інших положень (умов) Договору.
10.4. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання та діє до ____________, але в будь-якому випадку до моменту повного виконання Сторонами взятих на себе за цим Договором зобов’язань.
	10.5.  Цей Договір укладений сторонами українською мовою на шести аркушах, у двох однакових примірниках, по одному для кожної із сторін.
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